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United in faith as Daughters and Sons, we live and celebrate God’s Presence.  
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Build the Ark 

The hour of rising from sleep is the moment of awakening from the illusions in
which we so easily live. We tend to think the world is stable, that nothing
threatens us. Who thinks about death? Most people assume it will not touch
them any time soon. And if it comes one day, it seems so distant that we push
the thought aside. Yet “two will be in the field; one will be taken and the other
left.” In the same place, at the same moment.

It is enough to recall the tragedies we have witnessed. The world continues to
experience natural disasters, wars, catastrophes, and sudden deaths that catch
people in the middle of ordinary life—from earthquakes to floods, fires, and
conflicts that have torn nations apart in recent years. In these moments, the
question returns to us: are we ready?

Stories from the past—such as that of Petra Nemcova, who in 2004 clung to a
palm tree to survive the tsunami while her companion died—remain a warning
for us today. So does the account of Michael Mangal, the sole survivor on the
island of Pilow Panja, who found a soaked Bible after the waves receded and
prayed from it amid the destruction. In the days of Noah, it was similar—some
lived in a false sense of security, while others trusted the word of God and built
the ark, even while the world mocked them.

We do not need to search for archaeological remains of the ark on Ararat. The
ark must be built today. And built every year — including in 2025 and in
the coming 2026.

Whatever happens in the world—and the last years have shown how fragile our
sense of stability truly is—be ready to pass from darkness to light. Reject the
works of darkness: revelry, drunkenness, immorality, debauchery, quarrels, and
jealousy. Clothe yourself in the One who conquered your death through His own.

The ark of Noah remains a symbol of the human refusal to be swept away by the
waves of wickedness and moral decay. God instructed Noah to construct the ark
according to precise measurements—an image of living according to God’s
commandments. Spiritual life cannot be built “by guesswork.”

Scripture tells us the ark was made of gopher wood. Translators suspect it may
have been a type of cypress, but in the Bible it appears as a unique kind of tree.
For us, that unique tree is the Cross of Christ. We must cling to it with all our
strength, for the waves of today’s world—waves of indulgence, egoism, deceit,
and sin—can be very strong.

Christ’s call to vigilance runs throughout the New Testament. In the Garden of
Gethsemane Jesus wakes the disciples and urges them to watch in prayer,
knowing that a moment of trial is coming. Paul in his Letter to the Colossians calls
prayer an act of watchfulness. In the Letter to the Thessalonians, watchfulness
means a sober way of life, free from drunkenness and immorality. And Saint
Peter warns us about the devil, “who prowls around like a roaring lion, seeking
someone to devour.”

It is not God who lies in wait for our death. It is the devil who longs to catch a
person at the moment when he is farthest from Jesus. Such a death would be
worse than the greatest earthly tragedy.

Therefore, in 2025 and 2026, just as in the days of Noah, we hear one call:
Build the ark. Keep watch. Hold fast to the Cross.
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From the Pastor Sunday Readings
FIRST READING     Is 2:1-5

This is what Isaiah, son of Amoz, saw concerning Judah and
Jerusalem. In days to come, the mountain of the LORD’s house shall
be established as the highest mountain and raised above the hills.
All nations shall stream toward it; many peoples shall come and
say: “Come, let us climb the LORD’s mountain, to the house of the
God of Jacob, that he may instruct us in his ways, and we may walk
in his paths.” For from Zion shall go forth instruction, and the word
of the LORD from Jerusalem. He shall judge between the nations,
and impose terms on many peoples. They shall beat their swords
into plowshares and their spears into pruning hooks; one nation
shall not raise the sword against another, nor shall they train for
war again. O house of Jacob, come, let us walk in the light of the
LORD!

SECOND READING    Rom 13:11-14

Brothers and sisters:
You know the time; it is the hour now for you to awake from sleep.
For our salvation is nearer now than when we first believed; the
night is advanced, the day is at hand. Let us then throw off the
works of darkness and put on the armor of light; let us conduct
ourselves properly as in the day, not in orgies and drunkenness,
not in promiscuity and lust, not in rivalry and jealousy. But put on
the Lord Jesus Christ, and make no provision for the desires of the
flesh.

GOSPEL     Mt 24:37-44

Jesus said to his disciples:
“As it was in the days of Noah, so it will be at the coming of the Son
of Man. In those days before the flood, they were eating and
drinking, marrying and giving in marriage, up to the day that Noah
entered the ark. They did not know until the flood came and
carried them all away. So will it be also at the coming of the Son of
Man. Two men will be out in the field; one will be taken, and one
will be left. Two women will be grinding at the mill; one will be
taken, and one will be left. Therefore, stay awake! For you do not
know on which day your Lord will come. Be sure of this: if the
master of the house had known the hour of night when the thief
was coming, he would have stayed awake and not let his house be
broken into. So too, you also must be prepared, for at an hour you
do not expect, the Son of Man will come.”
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Buduj arkę 

Godzina powstania ze snu to moment przebudzenia z iluzji, w których tak łatwo
żyjemy. Wydaje nam się, że świat trwa niezmiennie, że nic nam nie grozi. Kto myśli
o śmierci? Większość z nas zakłada, że nie dotknie nas ona w najbliższym czasie. A
jeśli kiedyś nadejdzie, to zdaje się tak odległa, że wypieramy jej obecność z myśli.
Tymczasem „dwóch będzie na polu: jeden będzie zabrany, drugi zostawiony”. W
tym samym miejscu, w tej samej chwili.

Wystarczy przypomnieć tragedie, których byliśmy świadkami. Świat ciągle
doświadcza kataklizmów, wojen, katastrof i nagłych śmierci, które zaskakują ludzi
w codzienności – od trzęsień ziemi, przez powodzie i pożary, aż po konflikty, które
rozdarły wiele narodów także w minionych latach. W takich momentach znów
staje przed nami pytanie: czy jesteśmy gotowi?

Historie sprzed lat – jak ta o Petrze Nemcovej, która w 2004 roku chwyciła się
palmy, aby ocaleć z fal tsunami, podczas gdy jej przyjaciel zginął – są dziś
przestrogą również dla nas. Tak samo jak wspomnienie Michaela Mangala,
jedynego ocalałego na wyspie Pilow Panja, który po ustąpieniu fal znalazł
przemokniętą Biblię i modlił się z niej wśród ruin. Za dni Noego wyglądało to
podobnie – jedni żyli w poczuciu pozornego bezpieczeństwa, inni zaufali słowu
Boga i budowali arkę, choć świat wokół drwił.

Nie trzeba szukać szczątków arki na Araracie. Arkę trzeba budować dziś. I to
każdego roku — także w 2025 i w nadchodzącym 2026.

Cokolwiek się wydarzy na świecie – a ostatnie lata pokazały, jak kruche jest nasze
poczucie stabilności – bądź gotowy przejść z ciemności do światła. Odrzuć uczynki
mroku: hulanki, pijaństwo, rozpustę, wyuzdanie, kłótnie i zazdrość. Przyoblecz się
w Tego, który pokonał twoją śmierć swoją śmiercią.

Arka Noego pozostaje symbolem ludzkiej niezgody na fale nieprawości i
demoralizacji. Bóg nakazał Noemu wykonać arkę według ściśle określonych
wymiarów — to obraz życia według Bożych przykazań. Życia duchowego nie da
się budować „na oko”.

Biblia wspomina, że arka była zrobiona z drzewa gofer. Tłumacze podejrzewają, że
chodzi o gatunek cyprysu, ale w Piśmie Świętym jest to drzewo jedyne w swoim
rodzaju. Dla nas takim drzewem jest krzyż Chrystusa. Trzeba się go trzymać z
całych sił, bo fale współczesnego świata – wyuzdania, egoizmu, kłamstwa i
grzechu – potrafią być bardzo silne.

Wezwanie Jezusa do czuwania przewija się przez cały Nowy Testament. W
Ogrodzie Oliwnym Jezus budzi uczniów i wzywa do modlitwy, bo wiedział, że za
chwilę nadejdzie próba. Paweł w Liście do Kolosan nazywa modlitwę czuwaniem.
W Liście do Tesaloniczan czuwanie oznacza trzeźwość życia, wolność od pijaństwa
i rozpusty. A święty Piotr ostrzega przed diabłem, „który jak lew ryczący krąży,
szukając kogo pożreć”.

To nie Bóg czyha na naszą śmierć. To szatan pragnie zaskoczyć człowieka w chwili,
gdy jest najbardziej daleko od Jezusa. Taka śmierć byłaby gorsza niż największe
nieszczęście na ziemi.

Dlatego w latach 2025 i 2026, tak jak Noe w swoich czasach, słyszymy jedno
wezwanie: Buduj arkę. Czuwaj. Trzymaj się krzyża.

Słowo Proboszcza 
PIERWSZE CZYTANIE      Iz 2, 1-5

Widzenie Izajasza, syna Amosa, dotyczące Judy i Jerozolimy:

Stanie się na końcu czasów, że góra świątyni Pańskiej stać będzie
mocno na szczycie gór i wystrzeli ponad pagórki. Wszystkie narody
do niej popłyną, mnogie ludy pójdą i rzekną: «Chodźcie, wstąpmy
na górę Pańską, do świątyni Boga Jakuba! Niech nas nauczy dróg
swoich, byśmy kroczyli Jego ścieżkami. Bo Prawo pochodzi z Syjonu
i słowo Pańskie – z Jeruzalem».

On będzie rozjemcą pomiędzy ludami i sędzią dla licznych narodów.
Wtedy swe miecze przekują na lemiesze, a swoje włócznie na
sierpy. Naród przeciw narodowi nie podniesie miecza, nie będą się
więcej zaprawiać do wojny. Chodźcie, domu Jakuba, postępujmy w
światłości Pańskiej!

DRUGIE CZYTANIE   Rz 13, 11-14
Bracia:

Rozumiejcie chwilę obecną: teraz nadeszła dla was godzina
powstania ze snu. Teraz bowiem zbawienie jest bliżej nas niż
wtedy, gdy uwierzyliśmy.

Noc się posunęła, a przybliżył się dzień. Odrzućmy więc uczynki
ciemności, a przyobleczmy się w zbroję światła! Żyjmy przyzwoicie
jak w jasny dzień: nie w hulankach i pijatykach, nie w rozpuście i
wyuzdaniu, nie w kłótni i zazdrości. Ale przyobleczcie się w Pana
Jezusa Chrystusa i nie troszczcie się zbytnio o ciało, dogadzając
żądzom.

EWANGELIA    Mt 24, 37-44
Jezus powiedział do swoich uczniów:
«Jak było za dni Noego, tak będzie z przyjściem Syna Człowieczego.
Albowiem jak w czasie przed potopem jedli i pili, żenili się i za mąż
wydawali aż do dnia, kiedy Noe wszedł do arki, i nie spostrzegli się,
aż przyszedł potop i pochłonął wszystkich, tak również będzie z
przyjściem Syna Człowieczego. Wtedy dwóch będzie w polu: jeden
będzie wzięty, drugi zostawiony. Dwie będą mleć na żarnach: jedna
będzie wzięta, druga zostawiona.

Czuwajcie więc, bo nie wiecie, w którym dniu Pan wasz przyjdzie. A
to rozumiejcie: Gdyby gospodarz wiedział, o jakiej porze nocy
nadejdzie złodziej, na pewno by czuwał i nie pozwoliłby włamać się
do swego domu. Dlatego i wy bądźcie gotowi, bo o godzinie, której
się nie domyślacie, Syn Człowieczy przyjdzie».

Czytania na Niedzielę
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The CLAUSE for Celebration
Women’s Club Ministry Christmas Party 

All are invited to join us as we celebrate the season
together. Be sure to encourage family and friends to

accompany you for some entertainment, 
sing-a-longs, raffles and Split the Pot. 

When:

Where:

Cost:

Deadline to RSVP is
DECEMBER 1, 2025

December 10, 2025
Time: 11 am to 3pm

Aviana Banquets
11142 Southwest Highway
Palos Heights, IL  60465

$30 per person

Lunch will be a family style
service with a Cash Bar

available. 

Name: _____________________________________________   

Phone: ____________________________

Number Attending: ______   Check: _________    Cash: ________

Memorial bricks provide a beautiful and lasting way to honor loved
ones, commemorate special occasions, or mark meaningful moments
along our faith journey. Each engraved brick becomes a heartfelt
tribute while also supporting the ongoing mission of St. Fabian Church.

Bricks are available in two sizes (4x8 and 8x8), with the option to add
select clipart designs. Please note that choosing an image may reduce
the number of characters and lines available for personalization.

New Feature!
For an additional $30, you may now order a mini replica of your brick
to keep and display at home.

Order forms are available in the parish office, in the church narthex,
and on our parish website. You may also order online by going to
https://donate.brickmarkers.com/sfcc

ST. FRANCIS MEMORIAL GARDEN – 
PAVERS UPDATE

OGRÓD PAMIĘCI ŚW. FRANCISZKA – 
AKTUALIZACJA DOTYCZĄCA KOSTKI BRUKOWEJ

Pamiątkowe cegły to piękny i trwały sposób, aby uczcić bliskich, upamiętnić
wyjątkowe okazje lub zaznaczyć ważne chwile na naszej drodze wiary. Każda
wygrawerowana cegła stanowi serdeczny hołd, a jednocześnie wspiera dalszą
misję parafii św. Fabiana.

Cegły dostępne są w dwóch rozmiarach – 4x8 oraz 8x8 cali – z możliwością
dodania wybranych wzorów graficznych. Należy jednak pamiętać, że wybór
grafiki może nieco ograniczyć liczbę znaków i linii dostępnych do własnego
napisu.

Nowość!
Za dodatkową opłatą 30 dolarów można zamówić miniaturową replikę swojej
cegły, którą można zatrzymać i wyeksponować w domu. 

Formularze zamówień są dostępne w biurze parafialnym, w przedsionku
kościoła, oraz na naszej stronie internetowej parafii. Można także złożyć
zamówienie online, wchodząc na stronkę internetową
https://donate.brickmarkers.com/sfcc
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As we enter the season of Advent, we invite you to take part in our parish’s
Giving Tree tradition. Each year, this initiative brings joy and hope to families

in need both within our community and beyond.

Please take a tag from the tree and return the corresponding wrapped gift
with the colored tag securely attached. Gifts must be returned the

weekend of December 13 & 14, 2025. Please note that gifts returned
after December 14 cannot be delivered.

We are also hosting our annual toy drive. If you pick up a toy during Black
Friday sales, please bring it to the church unwrapped so we can track

donations; we will handle the wrapping and delivery.

If you prefer to give financially, donations may be placed in the collection box
in the Narthex, and we will shop on your behalf.

Thank you for your generosity and for helping us 
share the true spirit of Christmas.

 May this season fill your hearts with peace, joy, and love.

With gratitude,
The Giving Tree Committee

Wraz z rozpoczęciem Adwentu zapraszamy do włączenia się w naszą parafialną
tradycję Drzewka Dobroczynności. Każdego roku ta inicjatywa przynosi radość i

nadzieję rodzinom potrzebującym — zarówno w naszej wspólnocie, jak i poza nią.

Prosimy, aby zabrać kolorową zawieszkę z choinki i zwrócić zapakowany prezent 
z dobrze przymocowaną zawieszką. Prezenty należy oddać 

w weekend 13 i 14 grudnia 2025 r. Uwaga: prezenty zwrócone  
po 14 grudnia nie mogą zostać dostarczone.

Prowadzimy również naszą coroczną zbiórkę zabawek. Jeśli kupią Państwo
zabawkę podczas wyprzedaży Black Friday, prosimy przynieść ją do kościoła

niezapakowaną, abyśmy mogli odnotować darowiznę; my zajmiemy się 
jej zapakowaniem i przekazaniem dziecku.

Osoby, które wolą wesprzeć inicjatywę finansowo, mogą złożyć ofiarę 
do skrzynki znajdującej się w Narteksie — z radością dokonamy zakupów 

w Państwa imieniu. 

Dziękujemy za hojność oraz za pomoc w szerzeniu prawdziwego ducha Bożego
Narodzenia.  Niech ten świąteczny czas napełni Wasze serca pokojem, 

radością i miłością.

Z wyrazami wdzięczności,
Komitet Drzewka Dobroczynności



Remember the Sick
of our Parish in

your Prayers
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Knights of Columbus #967

CHILDREN’S CHRISTMAS PARTY

December 14, 2025

2:00 - 4:00 PM

St. Fabian’s Kash Hall

7450 W. 83rd Street

Bridgeview, IL

Join us for a fun-filled event that is fun for everyone!

Food, Soda, and....

SANTA!!!
(Parents are welcome)

Knights of Columbus #967

CHILDREN’S CHRISTMAS PARTY
December 14, 2025

2:00 - 4:00 PM
St. Fabian’s Kash Hall
7450 W. 83rd Street

Bridgeview, IL

Join us for a fun-filled event that is fun for everyone!
Food, Soda, and....

SANTA!!!
(Parents are welcome)

Gloria Garza
Larry Gaytos

Joann Gename
Robert Gename

Angela Gotto
Ronald Harding
Debbie Hentgen

Charlie Hermosillo
Karen Holmes

Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura

Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Sandy Johnson

Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp

Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski

Michael Leon
Ivan Lopez

Carol Lovelace
Christopher Luberda

Juan Markez
Herbert J. Martin

Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip

Marie McCalip
Val Michalowski

Carl Miller
Don & Ruth Moravec

Patricia Morgan

Frankie Annel
David Barnaby
Loretta Barnes

Michael Barr
Ted Biknius
Józef Bizub

Donna Bjorklund
Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd

Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd

Andreatte Brachman
James Burian
Anna Capjak
Mary Caron

Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis

Andrew Dawood
George Dawood

Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Patricia Gardner
Gilbert Garza

Bob Obrochta
Angelina Ocon

Ana Maria Orozco
Rowan Otto

Quinn Palacios
Tom Paluch
Al Paplowski
Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan

Bernadette Roche
Brian Rudzki

Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton

Delores Sewers
Karen Singer

Lottie Skorusa
Anna Sroka

Alicia Stafiek
Rose Stanek
Julie Strack

George Sylvester
Mary Valdez

Judith Venard
Vince Vogel

Debbie Wagner
Dolly Weber

Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off. 

Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person. 
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ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

ADORACJA NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

Come visit Jesus in the Chapel anytime this Monday from
10 AM to 6 PM. Benediction will be given at 5:45 PM.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be prayed
in English on Monday following Benediction.

The Rosary and the Divine Mercy Chaplet will be prayed
in English on Monday following Benediction.

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 

jest otwarta na modlitwę 
w poniedziałek od 

10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 

jest otwarta na modlitwę 
w poniedziałek od 

10:00 rano - 6:00 wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, 
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan, 
Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, 

Troy Gryga, Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, 
Collin Keogh, Joseph Klaus, Michelle Klaus, 

Christopher Koutsis,  Jakub Kuta, David Leyden, 
Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr., 

Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski,  
Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek,
Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf,

Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, 
Richard Stone,  Nicholas Strama, Lucas Vins, 

Steve Williams, Joel Winter, Cody Wolin, Toby Wolin 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARY 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND RELATIVES
IN THE MILITARY 

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as
they protect us. Bless them for the selfless acts they perform

for us. Amen. 

Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as
they protect us. Bless them for the selfless acts they perform

for us. Amen. 

Presentation of the Gifts

Beginning this Sunday, the 1st Sunday of Advent, we will resume inviting

parishioners to present the gifts of bread and wine at Mass. A sign-up binder will

be available on the table at the back of the church for anyone who would like to

volunteer for a specific Mass. If no one signs up, ushers (or the priest/deacon)

will invite individuals before Mass.

Presentation of the Gifts
Beginning this Sunday, the 1st Sunday of Advent, we will resume inviting

parishioners to present the gifts of bread and wine at Mass. A sign-up binder will
be available on the table at the back of the church for anyone who would like to
volunteer for a specific Mass. If no one signs up, ushers (or the priest/deacon)

will invite individuals before Mass.
Przyniesienie darów podczas  Mszy ŚwiętejPrzyniesienie darów podczas  Mszy Świętej

Począwszy od tej niedzieli, pierwszej Niedzieli
Adwentu, wznawiamy zapraszanie parafian do

przynioszenia darów chleba i wina podczas Mszy
Świętej. Na stoliku z tyłu kościoła będzie dostępny

segregator do zapisów dla wszystkich, którzy chcieliby
podjąć się tego zadania podczas wybranej Mszy. Jeśli
nikt się nie zapisze, osoby do niesienie darów zostaną

poproszone przez ministrantów porządkowych (lub
przez kapłana/diakona) przed rozpoczęciem Mszy. 

Począwszy od tej niedzieli, pierwszej Niedzieli
Adwentu, wznawiamy zapraszanie parafian do

przynioszenia darów chleba i wina podczas Mszy
Świętej. Na stoliku z tyłu kościoła będzie dostępny

segregator do zapisów dla wszystkich, którzy chcieliby
podjąć się tego zadania podczas wybranej Mszy. Jeśli
nikt się nie zapisze, osoby do niesienie darów zostaną

poproszone przez ministrantów porządkowych (lub
przez kapłana/diakona) przed rozpoczęciem Mszy. 



SPRED Donations
On the Narthex counter, you will find a donation box labeled

“SPRED Donations.” Your generosity helps support our program
for friends with disabilities and their catechists.

Please feel free to take a flyer to learn more about how SPRED works.
With gratitude and blessings from our special friends, who joyfully remind

us: 
“God is so good, oh so good to me!”
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Mass Intentions for the Week
Saturday, December 6, 2025

Sunday, December 7, 2025
7:00 AM O Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla członków Żywego Różańca i o łaskę nieba dla

wszystkich zmarłych członków Róż Różańcowych, O łaskę nawrócenia, †Maria i
Józef Rutkowski, †Mieczysław Antol, †Stanisław Fit (4. rocznica śmierci), †Edward
Długopolski, †Józef Obrochta, †Stanisław Styrczula, †Maria Styrczula, †Józef
Szydło, †Andrzej Bryja, †Jan Zieliński, †Teofil i Aniela Zieliński, †Jan i Anna
Jurczarzak, †Kazimierz Szymonek, †Jan i Agnieszka Panek, †Bronisław i Helena
Darłak, †Andrzej Rychtarczyk

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), †Clara & Edward Modjewski
10:00 AM Patricia Morgan (Healing), †Louis Lenzi (Annv. of Death), †Anna Bryja, †Joanna

Glow, †Mickey Daley, †Andrzej Zubek, †Janice Kazmierczak, †Jerome Kudlinski,Jr.,
†Ludmiła Tylka

11:30 AM O Boże bł. i opiekę Matki Bożej dla członków Żywego Różańca i o łaskę nieba dla
wszystkich zmarłych członków Róż Różańcowych, W intencji Nastusi z okazji 3.
urodzin, †Anna Kamińska, †Józef Pawlak, †Edward Grela, †Robert i Maria Janik,
†Stanisław Daniel, †Jan Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek, †Franciszek i Aniela
Łatek, †Maria i Stanisław Fąfrowicz, †Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak,
†Krzysztof Ratułowski, †Agnieszka Bryjak, †Jan Sopiarz, †Krystian Krzysiak, †Maria
Morawa (21. rocznica śmierci), †Irena Szlachtowska (4. rocznica śmierci),
†Stanisław Janik, †Stanisław Zagata, †Artur Skrzydlak, †Helena Rusnak, †Tadeusz
Knapczyk, †Jan Dunajczan, †Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:00 PM O Boże bł. i opieke dla wnuka Davidka i syna Darka, †Władysław Grela (rocznica
śmierci), †Joanna Kawęcka (35. rocznica smierci)

7:00 PM †Czesława Krzysiak, †Stanisław Złoza i syn Andrzej Złoza, †Józef i Joanna Omylak i
syn Grzegorz

Friday, December 5, 2025

Monday, December 1, 2025

Tuesday, December 2, 2025
9:00 AM †Maria Mrożek

Wednesday, December 3, 2025

Thursday, December 4, 2025

9:00 AM Julian & Valeria Hernandez (14  Birthday Blessings)th

9:00 AM †All Souls in Purgatory

9:00 AM †All Souls in Purgatory

9:00 AM †All Souls in Purgatory

† Za dusze w czyśćcu cierpiące10:00 AM
Saturday, November 29, 2025

Sunday, November 30, 2025
7:00 AM O łaskę nawrócenia, O Boże bł. na nowej drodze życia dla Bożeny i Laszka Słaby,

†Maria i Józef Rutkowski, †Stanisław Fit, †Edward Długopolski, †Józef Obrochta,
†Stanisław Styrczula, †Maria Styrczula, †Andrzej Bryja, †Jan Zieliński, †Teofil i
Aniela Zieliński, † Jan i Anna Jurczarzak, †Zdzisław Oberszkalski, †Józef i
Aleksandra Zieliński, †Antoni Wenc (8. rocznica śmierci), †Bronisław i Helena
Darłak, †Tadeusz Kantor, †Rozalia Karwaczka (28. rocznica śmierci), †Andrzej
Rychtarczyk

8:30 AM Stanisław Gierut (Healing), †Clara & Edward Modjewski
10:00 AM Patricia Morgan (Healing), Paola Navarrete (Birthday Blessings), †Janet

Tipperreiter, †Anna Bryja, †Ludmiła Tylka, †Jan Sas
11:30 AM Podziękowanie za otrzymane łaski z prośbą o Boże bł. dla Zarządu o członków Koła

nr 24 Szaflary, z ich rodzinami, oraz o Miłosierdzie Boże dla zmarłych członków
koła, †Anna Kamińska, †Robert i Maria Janik, †Stanisław Daniel, †Jan Zapotoczny,
†Jan i Wiktoria Łatek, †Franciszek i Aniela Łatek, †Maria i Stanisław Fąfrowicz,
†Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak, †Tadeusz i Alojzy Bugajski, †Agnieszka
Bryjak, †Jan Sopiarz, †Zbignew Łukanus, †Stanisław Janik, †Krystian Krzysiak,
†Stanisław Zagata, †Artur Skrzydlak, †Helena Rusnak, †Tadeusz Knapczyk, †Jan
Dunajczan, †Stanisław Nowak i syn Paweł Nowak, †Marek Plewa, †Józef
Jankowicz (16. rocznica śmierci), †Barbara Knapczyk, †Jan, Maria i Stefan Jandura,
†Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:00 PM W intencji ks. Pawła Komperdy o potrzebne łaski, opiekę Matki Najświętzej oraz
śwaitło Ducha Św. w posłudze kapłańskiej i codziennym życiu, O zdrowie i Boże bł.
dla Bogusławy i Leszka z okazji 20. rocznicy ślubu, †Stanisław Białoń (33. rocznica
śmierci), †Józef Plewa (4. rocznica smierci), †Adam Chochorowski

7:00 PM †Andrzej Hajnos, †Czesława Krzysiak, †Stanisław Złoza i syn Andrzej Złoza, †Maria
i Władysław Walkosz, †Józef i Joanna Omylak i syn Grzegorz

Arthur Scesnewicz (Health & God’s blessings), Miranda Rispoli (God’s blessings &
health), †Irene McGrath,  †Humberto Rodriguez, †Larry Tomazin, †Maria Ligas

4:00 PM

10:00 AM †Władysława Topór
7:00 PM †Tadeusz Knapczyk

Arthur Scesnewicz (Health & God’s blessings), Miranda Rispoli (God’s blessings &
health), †Irene McGrath, †John & Sophie Bon, †Humberto Rodriguez, †Larry
Tomazin, †Janet Tiperreiter, †Maria Ligas

4:00 PM

† Za dusze w czyśćcu cierpiące7:00 PM

WEEKLY COLLECTION
July 1, 2025 - June 30, 2026
Weekly Goal: $12,250.00 

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs. 

DUE TO AN EARLY DEADLINE COLLECTION INFORMATION
WILL BE PRINTED IN THE NEXT BULLETIN.



 

 

Saint Fabian Catholic Church
8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

INFORMACJE DOTYCZĄCE
DUSZPASTERSTWA W PARAFII

W pierwszy piątek miesiąca
Msza św. z nabożeństwem I-piątkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedź od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.

Sakrament Chrztu Św. w języku polskim
Zgłoszenia na chrzest przyjmowane są w Biurze Parafialnym
osobiście. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka. 

Po dodatkowe informacje proszę dzwonić do Biura Parafialnego.
Ślub w języku polskim

Prosimy zgłaszać 6 miesięcy wcześniej.

Spowiedź Św. w każdą sobotę
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Polska Szkoła im. Św. Fabiana
Zajęcia: czwartek i piątek      5:00 PM - 8:30 PM
                  sobota      11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE ŚW. MOŻNA ZAMAWIAĆ 
W BIURZE PARAFIALNYM.

Pastoral Staff
  

   Pastor  
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Diaconal Ministry
       Deacon Kevin & Anita O’Donnell
       

Administrative Staff
   

   Secretary
       Bożena Świątek
   Business Manager
       Agnes Michałek

Music Ministry
  

   Director
       Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation
     

   Coordinator
       Joanna Toczek      (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School
  

   Director
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Administrator
       Maria Pocica    (708) 458 - 9120

Order of Christian Initiation 
of Adults (OCIA)   
       Deacon Kevin O’Donnell

Ministry of Care
   

   Director
       Paula Daley      (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
       Phone      (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
       bulletin@saint-fabian.org

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM

(Od poniedziałku do piątku msza w języku angielskim o 9:00 rano)

Saturday
 4:00 PM (English)

Sunday 
8:30 AM & 10:00 AM (English)

7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (w języku polskim)

(Holy Days as announced -  Dni Świąteczne według ogłoszeń)

Parish Office Hours 
(Biuro Parafialne Czynne)

Monday - Friday (poniedziałek - piątek)
9:00 AM to 5:00 PM 
Saturday (sobota)
9:00 AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela) 
CLOSED - ZAMKNIĘTE

 PARISH PASTORAL CARE
INFORMATION

MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE 
PARISH OFFICE.

First Friday Mass in Polish

Baptism

Marriage

St. Fabian Polish School

Reconciliation

Anointing of the Sick

Lifelong Faith Formation

Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass. 

Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.

Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule. 

Class & Office Hours:  Thursday & Friday    5:00 PM - 8:30 PM 
                                              Saturday    11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.

Please contact the Parish Office when a serious illness occurs. 

Class & Office Hours: Wednesday    7:00 PM - 8:30 PM 
                        Saturday      9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Namaszczenie chorych
Proszę zadzwonić do Biura Parafialnego w przypadku poważnej
choroby.

Formacja Wiary - w języku angielskim
Zajęcia: środa      7:00 PM - 8:30 PM
                 sobota   9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org

Parish Office Phone: (708) 599 - 1110
Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673
Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org


